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א1 וַיִּקְרָ֥
dan–memanggil
H7121

יִצְחָ֛ק
Ishak
H3327

ל־ אֶֽ
kepada
H0413

ב יַעֲקֹ֖
Yakub
H3290

וַיְבָרֶ֣ךְ
dan–memberkati
H1288

אֹת֑וֹ
dia
H0853

֙ וַיְצַוֵּה֙וּ
dan–memerintahkannya
H6680

וַיֹּ֣אמֶר
dan–berkata
H0559

ל֔וֹ
kepadanya

א־ ֹֽ ל
jangan
H3808

ח תִקַּ֥
mengambil
H3947

ה אִשָּׁ֖
istri
H0802

מִבְּנ֥וֹת
dari–putri-putri
H1323

כְּנָֽעַן׃
Kanaan

Kemudian Ishak memanggil Yakub, lalu memberkati dia serta memesankan kepadanya, katanya: "Janganlah 
mengambil isteri dari perempuan Kanaan.

ק֥וּם2
bangkitlah

לֵךְ֙
pergilah
H3212

נָֽה  םפַּדֶּ֣ אֲרָ֔
ke–Padan-Aram
H6307

יתָה בֵּ֥
ke–rumah

בְתוּאֵ֖ל
Betuel

י אֲבִ֣
bapak
H0001

ךָ אִמֶּ֑
ibumu
H0517

וְקַח־
dan–ambillah
H3947

לְךָ֤
bagimu

מִשָּׁם֙
dari–sana
H8033

ה אִשָּׁ֔
istri
H0802

מִבְּנ֥וֹת
dari–putri-putri
H1323

ן לָבָ֖
Laban

י אֲחִ֥
saudara
H0251

ךָ׃ אִמֶּֽ
ibumu
H0517

Bersiaplah, pergilah ke Padan-Aram, ke rumah Betuel, ayah ibumu, dan ambillah dari situ seorang isteri dari 
anak-anak Laban, saudara ibumu.

וְאֵ֤ל3
dan–Allah
H0410

֙ שַׁדַּי
Yang–Mahakuasa
H7706

יְבָרֵ֣ךְ
memberkati
H1288

תְךָ֔ אֹֽ
engkau
H0853

וְיַפְרְךָ֖
dan–membuatmu–berbuah
H6509

ךָ וְיַרְבֶּ֑
dan–memperbanyakmu

יתָ וְהָיִ֖
dan–engkau–akan–menjadi
H1961

לִקְהַ֥ל
kumpulan
H6951

ים׃ עַמִּֽ
bangsa-bangsa

Moga-moga Allah Yang Mahakuasa memberkati engkau, membuat engkau beranak cucu dan membuat engkau 
menjadi banyak, sehingga engkau menjadi sekumpulan bangsa-bangsa.

תֶּן־4 וְיִֽ
dan–biarlah–Ia–memberi
H5414

לְךָ֙
kepadamu

אֶת־
(DOM)
H0853

ת בִּרְכַּ֣
berkat
H1293

ם אַבְרָהָ֔
Abraham
H0085

לְךָ֖
kepadamu

וּלְזַרְעֲךָ֣
dan–kepada–keturunanmu
H2233

ךְ אִתָּ֑
bersamamu
H0854

לְרִשְׁתְּךָ֙
untuk–mewarisi
H3423

אֶת־
(DOM)
H0853

אֶרֶ֣ץ
tanah
H0776

יךָ מְגֻרֶ֔
pengembaraanmu
H4033

אֲשֶׁר־
yang

ן נָתַ֥
memberi
H5414

ים אֱלֹהִ֖
Allah
H0430

ם׃ לְאַבְרָהָֽ
kepada–Abraham
H0085

Moga-moga Ia memberikan kepadamu berkat yang untuk Abraham, kepadamu serta kepada keturunanmu, 
sehingga engkau memiliki negeri ini yang kaudiami sebagai orang asing, yang telah diberikan Allah kepada 
Abraham."
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וַיִּשְׁלַח5֤
dan–mengirim
H7971

יִצְחָק֙
Ishak
H3327

ת־ אֶֽ
(DOM)
H0853

ב יַעֲקֹ֔
Yakub
H3290

וַיֵּ֖לֶךְ
dan–pergi
H3212

נָֽה  אֲרָ֑םפַּדֶּ֣
ke–Padan-Aram
H6307

אֶל־
kepada
H0413

לָבָ֤ן
Laban

בֶּן־
anak

֙ בְּתוּאֵל
Betuel

י אֲרַמִּ֔ הָֽ
orang–Aram
H0761

י אֲחִ֣
saudara
H0251

ה רִבְקָ֔
Ribka
H7259

אֵ֥ם
ibu
H0517

ב יַעֲקֹ֖
Yakub
H3290

ׂו׃ וְעֵשָֽ
dan–Esau
H6215

Demikianlah Ishak melepas Yakub, lalu berangkatlah Yakub ke Padan-Aram, kepada Laban anak Betuel, orang 
Aram itu, saudara Ribka ibu Yakub dan Esau.

וַיַּ֣רְא6
dan–melihat
H7200

ו עֵשָׂ֗
Esau
H6215

י־ כִּֽ
bahwa

בֵרַ֣ךְ
memberkati
H1288

֮ יִצְחָק
Ishak
H3327

ת־ אֶֽ
(DOM)
H0853

֒ יַעֲקֹב
Yakub
H3290

ח וְשִׁלַּ֤
dan–mengirim
H7971

אֹתוֹ֙
dia
H0853

נָֽה  םפַּדֶּ֣ אֲרָ֔
ke–Padan-Aram
H6307

חַת־ לָקַֽ
untuk–mengambil
H3947

ל֥וֹ
baginya

ם מִשָּׁ֖
dari–sana
H8033

ה אִשָּׁ֑
istri
H0802

בְּבָרֲכ֣וֹ
ketika–memberkati
H1288

אֹת֔וֹ
dia
H0853

וַיְצַ֤ו
dan–memerintahkan
H6680

֙ עָלָיו
atasnya

ר לֵאמֹ֔
berkata
H0559

א־ ֹֽ ל
jangan
H3808

ח תִקַּ֥
mengambil
H3947

ה אִשָּׁ֖
istri
H0802

מִבְּנ֥וֹת
dari–putri-putri
H1323

כְּנָֽעַן׃
Kanaan

Ketika Esau melihat, bahwa Ishak telah memberkati Yakub dan melepasnya ke Padan-Aram untuk mengambil 
isteri dari situ -- pada waktu ia memberkatinya ia telah memesankan kepada Yakub: "Janganlah ambil isteri dari 
antara perempuan Kanaan" --

וַיִּשְׁמַע7֣
dan–mendengarkan
H8085

ב יַעֲקֹ֔
Yakub
H3290

אֶל־
kepada
H0413

יו אָבִ֖
ayahnya
H0001

וְאֶל־
dan–kepada
H0413

אִמּ֑וֹ
ibunya
H0517

וַיֵּ֖לֶךְ
dan–pergi
H3212

נָֽה  ם׃פַּדֶּ֥ אֲרָֽ
ke–Padan-Aram
H6307

dan bahwa Yakub mendengarkan perkataan ayah dan ibunya, dan pergi ke Padan-Aram,

וַיַּ֣רְא8
dan–melihat
H7200

ו עֵשָׂ֔
Esau
H6215

י כִּ֥
bahwa

רָע֖וֹת
jahat

בְּנ֣וֹת
putri-putri
H1323

כְּנָעַ֑ן
Kanaan

בְּעֵינֵי֖
di–mata

ק יִצְחָ֥
Ishak
H3327

יו׃ אָבִֽ
ayahnya
H0001

maka Esau pun menyadari, bahwa perempuan Kanaan itu tidak disukai oleh Ishak, ayahnya.

וַיֵּ֥לֶך9ְ
dan–pergi
H3212

ו עֵשָׂ֖
Esau
H6215

אֶל־
kepada
H0413

יִשְׁמָעֵא֑ל
Ismael
H3458

ח וַיִּקַּ֡
dan–mengambil
H3947

ת־ אֶֽ
(DOM)
H0853

׀מָחֲלַת֣ 
Mahalat
H4258

בַּת־
putri
H1323

אל יִשְׁמָעֵ֨
Ismael
H3458

בֶּן־
anak

ם אַבְרָהָ֜
Abraham
H0085

אֲח֧וֹת
saudara–perempuan
H0269

נְבָי֛וֹת
Nebayot
H5032

עַל־
di–atas

יו נָשָׁ֖
istri-istrinya
H0802

ל֥וֹ
baginya

ׁה׃ לְאִשָּֽ
sebagai–istri
H0802

ס
(S)

Sebab itu ia pergi kepada Ismael dan mengambil Mahalat menjadi isterinya, di samping kedua isterinya yang 
telah ada. Mahalat adalah anak Ismael anak Abraham, adik Nebayot.

א10 וַיֵּצֵ֥
dan–keluar
H3318

ב יַעֲקֹ֖
Yakub
H3290

בַעמִבְּאֵר֣  שָׁ֑
dari–Bersyeba
H0884

וַיֵּ֖לֶךְ
dan–pergi
H3212

נָה׃ חָרָֽ
ke–Haran

Maka Yakub berangkat dari Bersyeba dan pergi ke Haran.

ע11 וַיִּפְגַּ֨
dan–sampai
H6293

בַּמָּק֜וֹם
di–tempat
H4725

וַיָּ֤לֶן
dan–bermalam

שָׁם֙
di–sana
H8033

כִּי־
karena

בָא֣
terbenam
H0935

מֶשׁ הַשֶּׁ֔
matahari
H8121

וַיִּקַּח֙
dan–mengambil
H3947

מֵאַבְנֵי֣
dari–batu-batu
H0068

הַמָּק֔וֹם
tempat–itu
H4725

וַיָּ֖שֶׂם
dan–meletakkan

אֲשֹׁתָ֑יו מְרַֽ
di–kepalanya
H4763

ב וַיִּשְׁכַּ֖
dan–berbaring
H7901

בַּמָּק֥וֹם
di–tempat
H4725

הַהֽוּא׃
itu
H1931
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Ia sampai di suatu tempat, dan bermalam di situ, karena matahari telah terbenam. Ia mengambil sebuah batu 
yang terletak di tempat itu dan dipakainya sebagai alas kepala, lalu membaringkan dirinya di tempat itu.

יַּחֲלֹ֗ם12 וַֽ
dan–bermimpi

וְהִנֵּ֤ה
dan–lihatlah
H2009

סֻלָּם֙
tangga
H5551

ב מֻצָּ֣
berdiri
H5324

רְצָה אַ֔
di–tanah
H0776

וְראֹשׁ֖וֹ
dan–puncaknya

יעַ מַגִּ֣
menyentuh
H5060

הַשָּׁמָיְ֑מָה
langit
H8064

וְהִנֵּה֙
dan–lihatlah
H2009

מַלְאֲכֵי֣
malaikat-malaikat
H4397

ים אֱלֹהִ֔
Allah
H0430

ים עֹלִ֥
naik
H5927

ים וְיֹרְדִ֖
dan–turun
H3381

בּֽוֹ׃
padanya

Maka bermimpilah ia, di bumi ada didirikan sebuah tangga yang ujungnya sampai di langit, dan tampaklah 
malaikat-malaikat Allah turun naik di tangga itu.

וְהִנֵּ֨ה13
dan–lihatlah
H2009

יְהוָ֜ה
TUHAN
H3068

ב נִצָּ֣
berdiri
H5324

֮ עָלָיו
di–atasnya

וַיֹּאמַר֒
dan–berkata
H0559

אֲנִי֣
Aku
H0589

יְהוָ֗ה
TUHAN
H3068

֙ אֱלֹהֵי
Allah
H0430

אַבְרָהָם֣
Abraham
H0085

יךָ אָבִ֔
ayahmu
H0001

י וֵאלֹהֵ֖
dan–Allah
H0430

יִצְחָק֑
Ishak
H3327

רֶץ הָאָ֗
tanah
H0776

ר אֲשֶׁ֤
yang

אַתָּה֙
engkau

שֹׁכֵב֣
berbaring
H7901

יהָ עָלֶ֔
di–atasnya

לְךָ֥
kepadamu

אֶתְּנֶנָּ֖ה
Aku–akan–memberikannya
H5414

ךָ׃ וּלְזַרְעֶֽ
dan–kepada–keturunanmu
H2233

Berdirilah TUHAN di sampingnya dan berfirman: "Akulah TUHAN, Allah Abraham, nenekmu, dan Allah Ishak; 
tanah tempat engkau berbaring ini akan Kuberikan kepadamu dan kepada keturunanmu.

וְהָיָה14֤
dan–akan–ada
H1961

זַרְעֲךָ֙
keturunanmu
H2233

כַּעֲפַר֣
seperti–debu
H6083

רֶץ הָאָ֔
bumi
H0776

וּפָרַצְתָּ֛
dan–engkau–akan–menyebar
H6555

יָמָּ֥ה
ke–barat
H3220

דְמָה וָקֵ֖
dan–ke–timur

נָה וְצָפֹ֣
dan–ke–utara
H6828

וָנֶגְ֑בָּה
dan–ke–selatan
H5045

וְנִבְרֲכ֥וּ
dan–akan–diberkati
H1288

בְךָ֛
di–dalam–engkau

כָּל־
semua
H3605

ת מִשְׁפְּחֹ֥
kaum-kaum
H4940

הָאֲדָמָ֖ה
tanah
H0127

ךָ׃ וּבְזַרְעֶֽ
dan–di–dalam–keturunanmu
H2233

Keturunanmu akan menjadi seperti debu tanah banyaknya, dan engkau akan mengembang ke sebelah timur, 
barat, utara dan selatan, dan olehmu serta keturunanmu semua kaum di muka bumi akan mendapat berkat.

וְהִנֵּ֨ה15
dan–lihatlah
H2009

י אָנֹכִ֜
Aku
H0595

ךְ עִמָּ֗
bersamamu

וּשְׁמַרְתִּי֙ךָ֙
dan–Aku–akan–menjagamu
H8104

ל בְּכֹ֣
di–mana–saja
H3605

אֲשֶׁר־
yang

ךְ תֵּלֵ֔
engkau–pergi
H3212

יךָ בֹתִ֔ וַהֲשִׁ֣
dan–Aku–akan–membawamu–kembali
H7725

אֶל־
kepada
H0413

הָאֲדָמָ֖ה
tanah
H0127

הַזֹּ֑את
ini
H2063

כִּ֚י
karena

א ֹ֣ ל
tidak
H3808

עֱזָבְךָ֔ אֶֽ
Aku–akan–meninggalkanmu

עַד֚
sampai
H5704

ר אֲשֶׁ֣
yang

אִם־
jika

יתִי עָשִׂ֔
Aku–melakukan

אֵ֥ת
(DOM)
H0853

אֲשֶׁר־
yang

רְתִּי דִּבַּ֖
Aku–berbicara
H1696

ךְ׃ לָֽ
kepadamu

Sesungguhnya Aku menyertai engkau dan Aku akan melindungi engkau, ke mana pun engkau pergi, dan Aku 
akan membawa engkau kembali ke negeri ini, sebab Aku tidak akan meninggalkan engkau, melainkan tetap 
melakukan apa yang Kujanjikan kepadamu."
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ץ16 וַיִּיקַ֣
dan–bangun
H3364

֮ יַעֲקֹב
Yakub
H3290

֒ מִשְּׁנָתוֹ
dari–tidurnya
H8142

אמֶר וַיֹּ֕
dan–berkata
H0559

֙ אָכֵן
sesungguhnya
H0403

יֵשׁ֣
ada
H3426

יְהוָ֔ה
TUHAN
H3068

בַּמָּק֖וֹם
di–tempat
H4725

הַזֶּ֑ה
ini
H2088

י וְאָנֹכִ֖
dan–aku
H0595

א ֹ֥ ל
tidak
H3808

עְתִּי׃ יָדָֽ
tahu
H3045

Ketika Yakub bangun dari tidurnya, berkatalah ia: "Sesungguhnya TUHAN ada di tempat ini, dan aku tidak 
mengetahuinya."

וַיִּירָא17֙
dan–takut
H3372

ר וַיֹּאמַ֔
dan–berkata
H0559

מַה־
betapa
H4100

א נּוֹרָ֖
dahsyatnya
H3372

הַמָּק֣וֹם
tempat
H4725

הַזֶּ֑ה
ini
H2088

אֵי֣ן
tidak–lain
H0369

זֶ֗ה
ini
H2088

כִּ֚י
melainkan

אִם־
jika

ית בֵּ֣
rumah

ים אֱלֹהִ֔
Allah
H0430

וְזֶה֖
dan–ini
H2088

עַר שַׁ֥
gerbang
H8179

יִם׃ הַשָּׁמָֽ
langit
H8064

Ia takut dan berkata: "Alangkah dahsyatnya tempat ini. Ini tidak lain dari rumah Allah, ini pintu gerbang sorga."

ם18 וַיַּשְׁכֵּ֨
dan–bangun–pagi
H7925

ב יַעֲקֹ֜
Yakub
H3290

קֶר בַּבֹּ֗
pagi–hari
H1242

ח וַיִּקַּ֤
dan–mengambil
H3947

אֶת־
(DOM)
H0853

֙ הָאֶבֶ֙ן
batu
H0068

אֲשֶׁר־
yang

ם שָׂ֣
meletakkan

יו אֲשֹׁתָ֔ מְרַֽ
di–kepalanya
H4763

וַיָּ֥שֶׂם
dan–meletakkan

הּ אֹתָ֖
itu
H0853

מַצֵּבָה֑
sebagai–tugu
H4676

ק וַיִּצֹ֥
dan–menuang
H3332

מֶן שֶׁ֖
minyak
H8081

עַל־
di–atas

ׁהּ׃ ראֹשָֽ
puncaknya

Keesokan harinya pagi-pagi Yakub mengambil batu yang dipakainya sebagai alas kepala dan mendirikan itu 
menjadi tugu dan menuang minyak ke atasnya.

א19 וַיִּקְרָ֛
dan–menamakan
H7121

אֶת־
(DOM)
H0853

ׁם־ שֵֽ
nama
H8034

הַמָּק֥וֹם
tempat
H4725

הַה֖וּא
itu
H1931

ית־אֵל֑ בֵּֽ
Betel
H1008

וְאוּלָם֛
tetapi
H0199

ל֥וּז
Luz
H3870

שֵׁם־
nama
H8034

יר הָעִ֖
kota

לָרִאשֹׁנָֽה׃
pada–awalnya
H7223

Ia menamai tempat itu Betel; dahulu nama kota itu Lus.

ר20 וַיִּדַּ֥
dan–bernazar
H5087

ב יַעֲקֹ֖
Yakub
H3290

נֶדֶ֣ר
nazar
H5088

ר לֵאמֹ֑
berkata
H0559

אִם־
jika

יִהְיֶ֨ה
akan–ada
H1961

ים אֱלֹהִ֜
Allah
H0430

י עִמָּדִ֗
bersamaku
H5978

֙ וּשְׁמָרַנִ֙י
dan–menjagaku
H8104

רֶךְ בַּדֶּ֤
di–jalan
H1870

הַזֶּה֙
ini
H2088

ר אֲשֶׁ֣
yang

י אָנֹכִ֣
aku
H0595

ךְ הוֹלֵ֔
berjalan
H1980

וְנָֽתַן־
dan–memberi
H5414

י לִ֥
kepadaku

לֶחֶ֛ם
roti
H3899

ל לֶאֱכֹ֖
untuk–dimakan
H0398

גֶד וּבֶ֥
dan–pakaian

שׁ׃ לִלְבֹּֽ
untuk–dipakai
H3847

Lalu bernazarlah Yakub: "Jika Allah akan menyertai dan akan melindungi aku di jalan yang kutempuh ini, 
memberikan kepadaku roti untuk dimakan dan pakaian untuk dipakai,
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י21 וְשַׁבְתִּ֥
dan–aku–kembali
H7725

בְשָׁל֖וֹם
dengan–selamat
H7965

אֶל־
kepada
H0413

ית בֵּ֣
rumah

י אָבִ֑
ayahku
H0001

וְהָיָה֧
dan–akan–ada
H1961

יְהוָה֛
TUHAN
H3068

י לִ֖
bagiku

ים׃ לֵאלֹהִֽ
sebagai–Allah
H0430

sehingga aku selamat kembali ke rumah ayahku, maka TUHAN akan menjadi Allahku.

וְהָאֶבֶ֣ן22
dan–batu
H0068

את הַזֹּ֗
ini
H2063

אֲשֶׁר־
yang

֙ שַׂמְ֙תִּי
aku–letakkan

ה מַצֵּבָ֔
sebagai–tugu
H4676

יִהְיֶה֖
akan–menjadi
H1961

ית בֵּ֣
rumah

ים אֱלֹהִ֑
Allah
H0430

֙ וְכֹל
dan–segala
H3605

ר אֲשֶׁ֣
yang

תִּתֶּן־
Engkau–beri
H5414

י לִ֔
kepadaku

ר עַשֵּׂ֖
sepersepuluh
H6237

נּוּ אֲעַשְּׂרֶ֥
aku–akan–memberikan–persepuluhan
H6237

ךְ׃ לָֽ
kepada-Mu

Dan batu yang kudirikan sebagai tugu ini akan menjadi rumah Allah. Dari segala sesuatu yang Engkau berikan 
kepadaku akan selalu kupersembahkan sepersepuluh kepada-Mu."
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